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NOTE DU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE 

La lettre ci-jointe, datée du 27 février 1990, a été adressée au Président du 
Conseil de sécurité par l'observateur permanent de la République populaire 
démocratique de Corée auprès de l'Organisation des Nations Unies. Comme demandé 
dans cette lettre, le texte en est diffusé en tant que document du Conseil de 
sécurité. 
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ANNEXE 

. . . e . Lettre datee du 27 fevrler 1WO. adrcisee au Presraent du Conseil. , ' . 
. . . . , rvateur Dwaneot de la Republimouulaire 
ocratiaue de Corée auarès de I'Oruanisation des Nations Unies 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joiu? le tente du communiqué en date du 
27 février 1990 qui a été publié par le Commanc?+x%M suprême de l'armée populaire 
coréenne. 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de ce 
communiqué et de la prkàente lettre comme document du Conseil de sécurité. 

I  usadeur, 

Qbservateur permanent, 

(Si&x&) Gil Yon PAK 
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PIECE JOINTE 

A . ' ent susreme de 1 armee powu laire coréenne 

Les bellicistes que sont les Etats-Unis et la Corée du Sud ont finalement 
entrepris de procéder aux manoeuvres militaires communes désignées sous le nom de 
“Tearn Spirit 90”. au mépris des protestations et condamnations unanimes que cet 
acte d'agression hasardeux suscite de la part du peuple coréen tout entier, comme 
des autres peuples du monde qui sont épris de pain. 

Diverses opérations offensives dirigées contre notre république sont prévues 
au cours de ces manoeuvres, opérations pour lesquelles seront mobilisés les unités 
des forces d'agression impérialistes américaines et de l’armée fantoche 
sud-coréenne, d'importantes quantités d'armes de destruction massive et un matériel 

de combat d'un type nouveau, notamment des armes nucléaires, ce qui est plus que 
suffisant pour livrer une véritable guerre. 

Un nombre impressionnant de soldats, de porte-avions nucléaires, de 
destroyers, de bombardiers stratégiques et de missiles de divers types est 
actuellement acheminé vers la Corée du Sud a partir des Etats-Unis et des bases 
militaires américaioes d'lfawaii, de Guam, des Philippines, du Japon et d'autres 
régions, tandis que les forces EkriCaineS stationnées en Corée du Sud et l’armée 

fantoche sud-coréenne sont déployées dans les zones opérationnelles. 

Les manoeuvres militaires "Team Spirit 90" sont un prélude de guerre, un essai 
de guerre nucléaire en vue d'une attaque préemptive contre notre république, ce qui 
est tout à fait conforme à la stratégie des Etats-Unis en Asie et dans le Pacifique, 

L'initiative historique que nous avons prise en proposant de réunifier la 
nation en supprimant l'obstacle de la division et en permettant la libre 
circulation et une ouverture complète entre le Nord et le Sud se trouve maintenant 
mise gravement en cause et le dialogue amorcé par de multiples voies entre le Nord 
et le Sud soudainement suspendu à cause de ce hasardeux jeu de guerre. 

Une situation de forte tension, où la guerre peut éclater à tout moment, s’est 
ainsi creee dans notre pays. 

Nul ne peut &tre sûr que les Etats-Unis, qui venaient à peine de proclamer à 
la face du monde la fin de la guerre froide et l’avènement d’une kre de justice 
lorsqu ils ont envahi avec les armes un Etat souverain d’Amérique centrale, ne se 
lanceront pas dans une intervention militaire à l’occasion des manoeuvres "Team 
Spirit 90”. 

Face à cette gra=re situation OÙ les impérialistes i?rnéricains et des fantoches 
sud-coréens, par leurs aventureuse5 provocations militaires, font planer sur notre 

pays le danger d’une nouvelle guerre - une guerre nucléaire -< le commandant 
suprême de 1 ‘armée populaire coréenne a ordorxl& & toutes les unités des trois 
armées et des forces de sécaurité populaires coréennes et à tol~s 1-s membres de 13 
Garde ro:ige des ou*,yrFers et pa.ysans et de la Garde rokxge de 12 je:lr?psse de 5~‘ tenir 
P’êfZS FOUI- la m-bilisat-c:fi et le rOrb?t .-t 5s fO<.:p sPR!I’;C d”.iI:e .:jqila!,ce 
rG’:oi!ltiOznaire accrue, 
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Les officiers et les hammes de l’armée populaire coréenne et des forces de 
sécurité populaires coréennes, occupés à la construction économique pacifique, ont 
également reçu l'ordre de se tenir pr&s afin de pouvoir être mobilisés d'urgence à 
tout moment. 

Il s'agit là d'une mesure de légitime défense face aux nouvelles provocations 
des responsables américains et sud-coréens. 

Notre peuple est épris de paix et ne veut ni l'affrontement ni la guerre. 

Afin de relâcher les tensions dans la péninsule coréenne et d'amener un 
changement fondamental en assurant la réunification pacifique du pays que 
souhaitent le peuple coréen tout entier et tous les autres peuples épris de paix 
dans le monde, qui aspirent au désarmement et à la déteiite, notre parti et le 
Gouvernement de notre république ont fait une nouvelle proposition de 
réunification, préconisant d'abattre les barrières entre le Nord et le Sud et 
d'autoriser la libre circulation et une ouverture totale, tout en exigeant à 
maintes reprises qu'il soit mis fin aux manoeuvres "Team Spirit 90", qui font 
obstacle au dialogue entre le Nord et le sud. 

Mais les responsables américains et sua-coréens, n'écoutant que leur volonté 
d'agression, poussent actuellement les choses vers un point d'extrême tension, en 
brandissant l’arme nucléaire, et continuent encore en 1990 de préparer les 
manoeuvres militaires conjointes qu'ils ont commencé à organiser ait milieu des 
années 70. ‘ 

Cela constitue un grave aéfi pour notre république et tout le peuple Coréen# 
qui sont épris de paix, de même qu'un acte criminel qui menace la paix en Asie et 
dans le reste du monde. 

La politique d'affrontement militaire international suivie par les 
responsables américains et sud-coréens maintient la péninsule coréenne dans 
l'instabilité, empêchant que s'amorce une phase de détente. 

Les responsables américains et sud-coréens doivent renoncer & leurs 
conceptions anachroniques, qui datent de l'époque de la "guerre froide", et mettre 

immédiatement fin aux manoeuvres militaires conjointes "Terun Spirit 90", avec les 
visées d'agression insensées qui les inspirent. 

Notre parti et le Gouvernement de notre republique, pour leur part, 
déploieront tous leurs efforts pour que les tensions se relâchent et pour mettre 
fin au climat d'affrontement militaire dans la péninsule de Corée. 

Si les impérialistes américains et les fantoches sud-coréens s'entêtent à 
vouloir s'engager dans la voie d'une guerre d'agression, au mépris des voeux 
unanimes de notre peuple, qui aspire 2 réal.îser dans les années 90 la réunification 
independante et pacifique du pays, nos forces armées révolrttionnaires et le peuple 
COréen tout entier se lèveront d’un meme élan pour défendre l’inviolable patrie et 
leurs inestimables conquêtes ré\-c>lutivnrta.:,res. 

/ . . . 
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routes les mités de l'armée populaire coréenne et des forces de sécurité 
populaires coréennes. tous les membres de la Grade rouge des travailleurs et des 
paysms et de la Garde rouge de la jeunesse et le peuple tout entier se tiendront 
totalement prêts A combattre pour écraser rapidement et complètement l'ennemi s'il 
tente la moindre provocation de guerre et préserver inébranlablement l'intégrité du 
sol, des mers et du ciel de la patrie. 


